
 

 

Fabio's words  

  

Fall Festival  

I want to thank with all my heart everyone who has been contributing their time, talent, and treasure to this 

great parish project. Thank you to all the people who attended the meeting last Tuesday to plan this event. 

Also, I want to thank all those who have been carrying envelopes with the raffle tickets, either to buy them or 

sell them to friends. I remind you that the raffle is what leaves us with the greatest profits from the festival, so 

please let's bring more envelopes so that we can have very good earnings and profits that we will allocate to 

the Capital Campaign of the Parish.  

Reminder: From now on, you can bring sodas and water for the festival.  This way we can reduce expenses for 

the festival, which means greater dividends for the parish.  

  

Back to Class  

Many of our children have already returned to class in their schools and colleges – a place where they will 

learn for life – and be able to contribute to society, putting into practice everything they learn in the  

classrooms. Now, it is time to start for the first time, or to return to, training in faith through our catechesis. 

Thanks to the families who have said yes to the Lord; increasing our faith will help us enjoy this life and  

eternity if we wish.   

Important: The catechesis on Wednesdays of this year will cause a small change in the mass starting time, 

which will go from 7:00 pm to 7:15 pm. I promise you that the mass will not be extensive, since I am aware 

that you must get up early the next day.  

  

Reflection  

In this Sunday's gospel, there is a conflict between Jesus and the Pharisees. Jesus himself reminds them of the 

words of the prophet Isaiah: "these people honor me with their lips, but their heart is far from me" (Is 29:13). 

With this phrase, I want to invite you to meditate on what it means to have your heart near or far from God.   

What happens when the heart is close to God? First and foremost, we can feel His presence closer, know 

how important we are to Him, help us discover and develop the mission we have in this world, find everything 

more bearable, and find the meaning of our life, etc.  

What happens when the heart is far from God? If it is far from God, it is not because He wishes; it is rather 

because we want it. When the heart is far from God, hypocrisy, envy, hatred, resentment, bad actions, and 

thoughts appear; life becomes eternal and meaningless, etc.   

  

Homework: How close or far is my heart from God? Please think about it.  



 

 

Palabras de Fabio  

  

Festival de Otoño  

Quiero dar las gracias de todo corazón, a todas las personas, que han estado aportando a través de su tiempo, 

talento y tesoro; en este gran proyecto parroquial. Gracias a todas las personas, que asistieron a la reunión el 

martes pasado para planificar este evento. Quiero agradecer a los que llevan sobres con los boletos de la rifa, 

para comprarlos en casa o venderlos a amistades; les recuerdo que la rifa es lo que mayores ganancias nos deja 

en el festival; así que llevemos más sobres, para tener buenas ganancias, ganancias que destinaremos a la  

Campaña Capital de la Parroquia.   

Les recuerdo que desde ahora pueden traer sodas y aguas para el festival de esta manera podamos disminuir los 

gastos en el festival, lo que significa mayores dividendos para la parroquia.   

  

De regreso a clases  

Muchos de nuestros niños, ya han regresado a las clases en sus escuelas y colegios; lugar donde aprenderán  

para la vida y para poder hacer un aporte a la sociedad, poniendo en práctica todo lo que aprendieron en las  

aulas de clase. Ahora es el tuno de iniciar por primera vez, o de regresar a la formación en la fe, a través de 

nuestra catequesis.   

Gracias a las familias que han dado el sí al Señor; el acrecentar nuestra fe, nos ayudará a disfrutar de esta vida y 

de la eternidad si así lo deseamos.   

Importante: La catequesis de los miércoles de este año, hará que se tenga un pequeño cambio en el horario de 

la misa, la cual pasará de las 7:00 pm a las 7:15 pm. Les prometo que las misas no serán extensas, ya que soy 

consciente de que se debe madrugar al día siguiente.  

  

Reflexión  

En el evangelio de este domingo, se presenta un conflicto entre Jesús y los fariseos, el mismo Jesús les recuerda 

las palabras del profeta Isaías: “este pueblo me honra con los labios, pero su corazón está lejos de mí” (Is 29,13). 

Con esta frase los quiero invitar a meditar lo que significa tener el corazón cerca o lejos de Dios.  

¿Qué pasa cuando el corazón está cerca de Dios? Primero que todo, podemos sentir más cerca su presencia, 

saber lo importante que somos para él, nos ayuda a descubrir y desarrollar la misión que tenemos en este  

mundo, todo es más llevadero, en El encontramos el sentido de nuestra vida, etc.   

¿Qué pasa cuando el corazón está lejos de Dios? Si está lejos de Dios, no es porque El así lo desee, es más bien 

porque así lo queremos nosotros. Cuando el corazón está lejos de Dios, aparece la hipocresía, la envidia, el odio, 

el rencor, las malas acciones y pensamientos, la vida se nos hace eterna y sin sentido, etc.   

  

Tarea: ¿Qué tan cerca o lejos esta mi corazón de Dios?  



 

 

 

 

 

 

 

Festival Date:  Saturday, October 5 – 10am to 4 pm 

First of all,  great big “THANK YOU” to all the parishioners who showed up for our  
festival meeting last Tuesday and volunteered their time to help with the plans for the fall 
festival.  For those of you who still want to help,  we need parishioners to volunteer for 2-
hour shifts the day of the festival.   Look for the VOLUNTEER SIGN UP board in the nar-
thex of the church beginning the weekend of September 7/8.   

Parishioners might also consider donating items from our FESTIVAL WISH LIST: 

 Soft drinks and bottled water 

 Medium to large baskets for our silent auction items 

 Individually wrapped candies for prizes: skittles, tootsie rolls, gummies  
(no lollipops)  

 A nice bottle of wine for our Wine Toss Game 

 

SILENT AUCTION NEWS:  Our parish ministries have been asked to put together items 
for a themed basket. Perhaps your family, group of friends or neighbors, club, sports team, 
bridge group, etc. would like to do the same.  It’s a fun project. 

Arts and Crafters: Please consider donating your handmade items: paintings, pottery, 
quilts, knit or crocheted items, dried floral wreaths/arrangements, live trees or bushes, 
embroidery, cross stitch, Swedish weaving, rag rugs, leather goods, metal fabrication, etc. 
 
Do you have home décor items or small furniture in excellent condition that you would like 
to donate?  Questions: beverlyfarkus@yahoo.com       678-936-5303 
 
RAFFLE TICKETS are available in the narthex of the church.  If each family in the  
parish would sell at least two envelopes (30) of tickets, we could sell out of raffle  
tickets!  
 
Copies of the solicitation letter for sponsorships and donations, the accompanying form to 
turn in sponsorships or donate items from businesses and a Vendor Application form are 
available in the narthex or in the parish office. 
 
If you are unable to volunteer for the fall festival and cannot attend, please consider a 
$100 family sponsorship.  Make check payable to St. Paul the Apostle Catholic Church, 
write “For Festival Sponsorship” on the bottom left of your check. 
 

St. Paul’s  

Fall Festival News 



 

 

 

 
 
 
 

 

Fecha del festival: sábado 5 de octubre – 10 am a 4 pm 
 
En primer lugar, un gran "GRACIAS" a todos los feligreses que se presentaron a nuestra reunión 
del festival el martes pasado y ofrecieron su tiempo como voluntarios para ayudar con los planes 
para el festival de otoño. Para aquellos de ustedes que todavía quieren ayudar, necesitamos que 
los feligreses se ofrezcan como voluntarios para turnos de 2 horas el día del festival. Busque el  
tablero de REGISTRO DE VOLUNTARIOS en el nártex de la iglesia a partir del fin de  
semana del 7 y 8 de septiembre. 
  
Los feligreses también pueden considerar donar artículos de nuestra LISTA DE DESEOS DEL 
FESTIVAL: 

 Refrescos y agua embotellada 

 Cestas medianas y grandes para nuestros artículos de subasta silenciosa  

 Caramelos envueltos individualmente para premios: bolos, rollos de tootsie, gomitas  
(no paletas)  

 Una buena botella de vino para nuestro juego de lanzamiento de vino  
 
NOTICIAS DE SUBASTA SILENCIOSA: Se ha pedido a nuestros ministerios parroquiales que 
junten artículos para una canasta temática. Quizás tu familia, grupo de amigos o vecinos, club, 
equipo deportivo, grupo de bridge, etcétera... quisieran hacer lo mismo. Es un proyecto divertido.  
 
Artes y artesanos: Considere donar sus artículos hechos a mano: pinturas, cerámica, edredones, 
artículos de punto o ganchillo, coronas / arreglos florales secos, árboles o arbustos vivos,  
bordados, punto de cruz, tejido sueco, alfombras de trapo, artículos de cuero, fabricación de  
metal, etcétera.  
 
¿Tienes artículos de decoración para el hogar o muebles pequeños en excelentes condiciones que 
te gustaría donar? Preguntas: beverlyfarkus@yahoo.com 678-936-5303  
 
Rifa:Los tickets para la rifa están disponibles en el nártex de la iglesia. Si cada familia de la  
parroquia vendiera al menos dos sobres (30) de boletos, ¡podríamos agotar los boletos de la rifa!  
 
Copias de la carta de solicitud de patrocinios y donaciones, el formulario adjunto para entregar 
patrocinios o donar artículos de empresas y un formulario de solicitud de proveedor están dis-
ponibles en el nártex o en la oficina parroquial. 
 
Si no puede ser voluntario para el festival de otoño y no puede asistir, considere un patrocinio  
familiar de $ 100. Haga el cheque a nombre de la Iglesia Católica de San Pablo Apóstol, escriba 
"Para el patrocinio del festival" en la parte inferior izquierda de su cheque. 

Noticias del Festival de Otoño  

de San Pablo 



 

 

Volunteer Ushers Needed  
The Parish is in need of volunteer ushers for Saturday Vigil Mass 5:00pm and Sunday 8:00am.   

If interested in helping please contact Andy Brackett: 
Phone: 706-969-3073 or email: andy.brack69@gmail.com 

RELIGIOUS EDUCATION NEWS!  

Order of Christian Initiation of Adults 

(OCIA, formerly known as RCIA) begins, 

Wednesday, September 11 at 6:30pm 

in the school building in English and 

Sunday, September 8 at 11:00am in 

Spanish.  Contact Juan Gutierrez  

770-561-4485 for Spanish or Travis 

Mullis 706-878-6769 for English.  

 

Family Faith Formation begins 

Wednesday – Sept 4th.   

Meal provided by Jesus Estrada  

Ministries  

5:30pm – 6:00pm.  

Class strictly begins at 6:00pm-7:15pm, 

students must be on time this year!!!!   

Mass begins at 7:15pm.  

Sunday School on Bible/Sacraments 

begins Sept. 8 11:00am – noon  

NO SACRAMENT 

CLASSES OFFERED 

ON SUNDAY!  

¡NOTICIAS DE EDUCACIÓN RELIGIOSA!   

Orden de Iniciación Cristiana de Adultos 

(OICA, antes conocido como RICA)  

comienza, el miércoles 11 de septiembre a 

las 6:30pm en el edificio de la escuela en  

inglés y el domingo 8 de septiembre a las 

11:00am espñol.  Póngase en contacto con 

Juan Gutiérrez 770-561-4485 para español o 

Travis Mullis 706-878-6769 para inglés.  

 

La Formación de Fe Familiar comienza el  

miércoles – 4 de septiembre.   

Comida proporcionada por Ministerios Jesus  

Estrada 5:30pm – 6:00pm. 

La clase comienza estrictamente a las 

6:00pm – 7:15pm – los estudiantes deben 

llegar a tiempo este año!!!   

La misa comienza a las 7:15pm.  

Escuela Dominical sobre la Biblia /  

Sacramentos  

comienza el 8 de septiembre - 11:00am - 

12:00pm  

¡NO SE OFRECEN CLASES SACRAMENTALES 

LOS DOMINGOS!  



 

 

 

***KNIGHTS OF COLUMBUS BREAKFAST*** 

The K/C will be serving their delicious hot breakfast on Sunday, September 8th  in the  

parish hall after the 8:00 am and 10:00 am Masses.  Come out and have some  

breakfast served with pancakes, French toast, potatoes, meats, fruit, omelets & eggs, 

and beverages for the simple price of a donation.  Why go out to eat when you can 

have a homemade breakfast, visit with friends, and support our Knights? 

 

 

 

***DESAYUNO DE LOS CABALLEROS DE COLON*** 

Los caballeros de colon estaran sirviendo su delicioso desayuno caliente el domingo, 

8 de septiembre en el salon social despues de las misas de 8:00 am y 10:00 am. 

Venga y desayune con panqueques, French toast, papas, carnes, frutas, omelets,  

huevos y bebidas por el simple precio de una donacion. ¿Por que salir a comer  

cuando puede disfrutar de un desayuno casero, visitar amigos y apoyar a nuestros  

caballeros? 

HELP WANTED 

St Paul Gift Shop Ministry MANAGER 

Immediate Opening 

Training available with one-to-one mentoring through Jan. 31, 2025. 

Ideally, a team of people should assist with direct sales after each 

weekend mass. However, one person is required to have the  

responsibility of Manager. 

Contact Carol Balaun for details at 706-865-0930. 


